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IHosicHuTebHAS 3aNINCKA

Pabouass mporpamma BHEypOUHOU JESITEIHLHOCTH M0 aHTIIMHCKOMY SI3BIKY JUIS YIaAIIHXCS
6 KIIaccoB cocTaBlieHa Ha OCHOBE «BHEypouHas NesATebHOCTh MKOJIBHUKOB. MeTou4ecKuii
KOHCTpYKTOp: mocobue mans yuurtens» J.B.I'puropses, I1.B.Crenanos. - M.: [IpocBemenue,
2013.- 223c. (cTanmapThl BTOPOTO MOKOJICHUS).

[Iporpamma opueHTHpOBaHA Ha pa3BUTHE JIMYHOCTH Y4YaIlleTOCs: PaCHIUpPSIET
JMHTBUCTUYECKUN KPYT0O30p JETCH, YICHHK IMOJTyJaeT CBEIACHHS B UTPOBOM (hopMe O Apyroi
CTpaHe W €€ >KUTENsAX. YUWUTCA HaOIIoJaTh U CPaBHUBATH pEUYEBbIE OOOPOTHI POJHOTO H
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, OOBITPHIBATH X B PA3HBIX CUTYAIUSX.

OcHoBHOM M THnaBHOW (QopMON 3aHATUS sBIsETCA pojeBas urpa. Mrpa momoraer
MAaKCUMAaJbHO HCIOJIb30BaTh OJarompusTHbIE BO3MOXKHOCTH 3TOTO BO3pacTa JJis OBJIAJICHUS
WHOCTpPaHHBIM s3bIKOM. B wurpe ¢dopmupyercss pedeBoe TMOBEACHHE JETeH, a TakKe
pa3BUBAETCS MaMATh U MBIIIJICHUE JCTEH, BOCIIUTHIBAECTCS KYJIbTypa OOIIECHHUS.

Urpsl u pa3nuyHble KOMMYHUKATUBHBIE CHUTYallMd TTOMOTAI0T (POPMUPOBATH JIUYHOCTHBIE
KauecTBa JETEeW: WHTEPEChl, BOJIIO, IIEHHOCTHBIC OPHUEHTAIlMH, SMOIMOHAIBHYIO U
MOTHBAIIMOHHYIO C(HEpHI.

Jannblil Kypc paccuntal Ha 34 yyeOHbIX yaca 1o 40 MUHYT.

Nzyuenune IIKOJBHUKAMHU ~ aHTJIMMCKOTO  SI3bIKA COOTBETCTBYET TaKHUM OCHOBHBIM
HalpaBJICHUSM €ro JeATeIbHOCTH, Kak (OPMHPOBAHWE W Pa3BUTHE KOMMYHUKATUBHBIX
HaBBIKOB, MOMOTAET pealn3aldyd MPHUHIUIA Pa3BUBAIOMIETO OOyYEHHUS, YTO CIIOCOOCTBYET
Pa3HOCTOPOHHEMY PAa3BUTHIO JTMYHOCTH peOCHKa.

['maBHOV HeJIBIO TAHHOTO Kypca SIBIISIETCS:

-pa3BUTHE DJIEMEHTAPHBIX S3BIKOBBIX HABBIKOB, HEOOXOJIWMBIX JUISI YCIICITHOTO OBJIAJICHUS
AHTJIMMCKUM SI3BIKOM. Jt1o MIO3BOJISIET JOCTUYb BBICOKHX roKasaTeJsen
00111e00pa30BaTEIPHOTO PA3BUTHS yYAIIUXCs, YIIYyOUTh W 3aKpENUTh YXKE HMMEIOITUECS
3HAHUS U NOJIYUYNUTh JTOTIOJHUTEIIBHBIE;

- CO3[aHHe YCJIOBHM Ui MHTEJUIEKTYaJIbHOTO pa3BUTHUs peOeHka U (OPMHUPOBAHUS €rO
KOMMYHHUKATUBHBIX U COLIMAJIBHBIX HABBIKOB 4Y€pPE3 UIPOBYKD M IMPOEKTHYIO JEATEIbHOCTH
MIOCPEACTBOM AHTJIMICKOTO SA3bIKA.

OpnHa W3 BaXkHBIX 3a/lay Kypca 3aKIH0YaeTcss B MAKCMMAJIbHOM BOBJICUEHHUH Yy4YalllMXCs Ha
3aHSATUH. BONBIIMHCTBO 33JaHUN MPEACTaBIEHO B UrpoBoi ¢Gopme. MHorue ymnpaxxHeHHs
MIPEIIoIaraoT OMopy Ha COOCTBEHHBIH KU3HEHHBIN OTBIT YUaIUXCS.

Sagaun:

|. Ilo3nasamenvuulil acnexm.

® [I03HAKOMUTH JIETeH C KyIbTYpPOM CTpaH U3y4yaeMoro si3blka (My3blKa, UCTOPHUS, Teatp,
nuTepaTypa, TpaAuLuU, IPa3AHUKH U T.]1.);

e crocoOCTBOBaThH OOJiee paHHEMY MPUOOIIEHUIO0 MIAAIIUX MIKOJbHUKOB K HOBOMY JIJIsi
HUX SI3bIKOBOMY MHUPY M OCO3HAHHMIO MMM HMHOCTPAHHOIO $3bIKa KaK MHCTPYMEHTA
MO3HAHUSI MUPA U CPEICTBA OOILICHNUS;

® [I03HAKOMUTh C MEHTAJIIMTETOM JIPYTUX HAPOJOB B CPABHEHUHU C POJHON KYJIBTYPOl;

e (opmMupoBaTh HEKOTOPHIE YHUBEPCAIbHBIE IMHIBUCTUUECKUE TTOHITUS, HAOII0JaeMbIe
B POJHOM U MHOCTPAHHOM S3bIKaX;

® CrocoOCTBOBATh YAOBIETBOPEHUIO JTHMUHBIX TTO3HABATELHBIX HHTEPECOB.

1I. Pazeusarowuii acnexm.
e pa3BHUBaTh MOTHUBALMIO K JaJbHEWIIEMY OBJIQJICHUIO AHTJUNUCKUM SI3BIKOM U
KYJIbTYpOH;

e pa3BuBaTh y4eOHbIE yMEHHUS U (HOPMHUPOBATH y YUAIIUXCA PAIMOHAIBHBIC MPUEMBI
OBJIQJICHUS] THOCTPAHHBIM SI3bIKOM,;

e MPUOOIINTH JIeTel K HOBOMY COILIMAaTbHOMY OMBITY 32 CUET PACIIUPEHUS CIEKTpa

MIPOUTPHIBAEMBIX COLIMATIBHBIX POJIEH B UTPOBBIX CUTYAIIUSX;
(hopMHpOBATH Y JIETE TOTOBHOCTH K OOIICHUIO HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;
pa3BUBATh TEXHUKY PEUH, aPTUKYJIALNIO, UHTOHAIMH.

pa3BHUBaTh JIBUTATENILHBIE CIOCOOHOCTH JIeTel depe3 ApamMaTH3aIHIO.

® [I03HAKOMUTH C OCHOBAMHU aKTEPCKOI'0 MACTEPCTBA U HAYUUTD JIEPKAThCS Ha CIICHE.
111, BocnumamenvHulil acnekm.



e CriocoOCTBOBAaTh BOCIHMTAHUIO TOJEPAHTHOCTH M YBAXKEHUS K JAPYrod KYIbTYpeE;
MPHOOIIATh K 00IIEYETIOBEYSCKUM [IEHHOCTSIM;

e CrnocoOCTBOBAaTh BOCIHUTAHUIO JIMYHOCTHBIX KauecTB (ymeHue pabotath B
COTPYIHUYECTBE C APYrUMH; KOMMYHUKAOEIbHOCTh, YBAXEHHE K ceOe M ApYyrum,
JTWYHAsl U B3aUMHAasi OTBETCTBEHHOCTH);

e oO0ecreyuTh CBS3b IIKOJBI C CEMbEH uepe3 BOBJICUCHUE POJUTENEH B IMPOIECC
MOJATOTOBKH MTOCTAHOBOK.

® T[PUBHMBATh HABBIKA CAMOCTOSTENFHOW pPAa0OTHl MO JajJbHEHWIIEMY OBJIAJCHHUIO
WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM M KYJIBTYPOH.

KomMMyHUKaTHBHAsE KOMIETEHIMS pPa3BUBAETCS B COOTBETCTBHHM C OTOOpPAHHBIMH IS
JaHHOUM cTyreHu OOy4eHHs1 TeMaMH, MpoOJiieMaMH W CUTyalMsMU OOUICHHS B Ipeesiax
cienyomux cpep O0OIIEHUs: COLUUATbHO-OBITOBON, Y4E€OHO-UTPOBOM, COLMOKYIBTYPHOM.
dopmupyeTCS M COBEPIICHCTBYETCSI YMEHUE MPECTABISTH ce0s, CBOIO CTPaHy, €€ KyIbTypy
CpeACTBaMU aHTJIMHACKOTO SI3bIKA B YCIOBHSX MEKKYIBTYPHOTO OOIIEHUSI.

Takum o0OpaszoM, naHHast paboudas mporpamMma HalenuBaeT Ha oOydeHue JieTeil B 6 kiacce
BCEM BHJAaM pPEUYEBOW JEATENBHOCTH TMapajuleIbHO, TpPH YCIOBHH, YTO TOBOPEHHE U
ayJMpOBaHME HA 3aHATHUSIX POBOATCS B UTPOBOH popme.

®opMbl POBEACHUSA 3AHATHI

BaeypouHast 1esTeIbHOCTb MO aHTJIMHCKOMY S3bIKY TPaJWLMOHHO OCHOBaHA Ha TPEX
dbopmax: HMHIMBUIYyalbHAas, TPYNIOBas W MaccoBas paboTa (BBICTYIUJICHHS, CIIEKTaKIIH,
YTpEeHHUKH U 11p.). Benymieit dopmoit oprannzanuu 3aHsATH sBiseTcs rpynmnonas padora. Bo
BpeMsl 3aHATUU OCYIIECTBISACTCS WHAMBUAYATbHBIN W JU(EpPeHITUPOBAHHBIA MOAXOA K
JETSIM.

Kaxnoe 3aHsiTHE COCTOUT W3 ABYX YacTe€d — TEOPETUYECKOW W MPAKTUYECKOM.
TeopeTndeckylo 4YacTh Menaror IJIaHUPYET C Y4ETOM BO3PACTHBIX, NCHUXOJOTHMYECKHX H
WHIUBUAYAIbHBIX 0COOEHHOCTEH oOyuaromuxcs. [Iporpamma npexycmarpuBaeT npoBeaeHNe
3aHATUN, WHTETPUPYIOIIHUX B cede pa3iaudHbie (POpMBI M TPHUEMBI HUIPOBOTO OOY4YCHUS,
MMPOEKTHOMH, JINTEPATyPHO-XYI0KECTBEHHOM, M300pa3UTEeIbHON, (PU3NIECKON U APYTHX BHUIOB
NeSITeNIbHOCTH.

C nenbro JOCTHKEHHS] KaueCTBEHHBIX PE3yJbTAaTOB YUeOHBIM MpPOLECC OCHAIEH
COBPEMEHHBIMH TEXHMYECKUMHU CPEJICTBAMHU, CPEACTBAMHM HM300pa3UTENbHON HAIJISATHOCTH,
UrpOBBIMH  pekBU3UTaMU. C TMOMOIIBIO MYJIbTUMEIUMHBIX BO3MOXHOCTEH 3aHSATHE
BHU3YaIIM3UPYETCs, BBI3bIBAS MOJIOKHUTEIbHBIC SMOIMH Y y4YalllUXCs M CO3/aBasi YCIOBUS IS
YCIICUTHOM JIeATENBHOCTH KaXKJI0T0 peOeHKa.

«AHIJIMICKHUI C yBJIEUEHHEM»)» B OCHOBHOW IIKOJe Hu3y4daercsa B 6-m kimacce. [Iporpamma
paccunTaHa Ha OAMH ToJ o0ydyeHus u3 pacuéra 1 yac B Henento. Beero: 35 vacos.

[lnaHupyeMble pe3yJbTaTbl OCBOEHHMS Kypca BHEYPOYHOM
AeATeIbHOCTU./INYHOCTHBIE pe3y/IbTaThl:

OCBOCHHE COIIMANBHOW poNu  OO0ydaromierocs, pa3BUTHE MOTHUBOB y4eOHOM
NesITeNbHOCTH U (OPMUPOBAHHE TUYHOCTHOTO CMBICIIA YUEHUS;

pa3BUTHE CAMOCTOSITEIBHOCTH U JINYHOW OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOM INOCTYIIKH, B TOM
YUCJIE B MPOLIECCE YUCHHUS;

(hopMHpOBaHKE 1E€JIOCTHOTO, COIMAIBFHO OPHEHTHPOBAHHOTO B3IIsIa HA MHUDP B €ro
OpPraHMYHOM €IMHCTBE M Pa3HOOOpa3UH MPHUPOIbI, HAPOJOB, KYIBTYp U PEIIUTHIA,

OBJIAJICHUE HayaJlbHbBIMU HaBbIKAMHU aJanTalMid B JUHAMUYHO HM3MEHSIOLIEMCS U
Pa3BHUBAIOLIEMCS MUPE;

(hopMHpOBaHHE OCHOB POCCHICKON TpaskJaHCKOW MACHTUYHOCTH, YyBCTBA TOPAOCTH 3a
cBoro Poamny, poccuiickuii Hapox W uctopuro Poccum, OCO3HaHME CBOEH JTHUYECKOUW U
HAI[MOHANILHOW  TPUHAJUICKHOCTH;  (QOpMUpOBaHME  [EHHOCTEH  MHOTOHAIMOHATHLHOTO
pOCCHIiCKOTO OOIIECTBA; CTAHOBJICHHE T'YMAaHUCTHUYECKUX M JIEMOKPATHUECKUX ILIEHHOCTHBIX
OPHUEHTALINH;

(dhopMHpOBaHKE YBAKUTEIHHOTO OTHOIICHHWS K WHOMY MHEHHUIO, UCTOPUU H KYIbType



JIPYTUX HApOJOB;

(hopMHPOBAHKE ICTETUUECKUX MOTPEOHOCTEH, [IECHHOCTEH U YyBCTB;

Pa3BUTHE ITHYECKUX UYYBCTB, JOOPOKEIATCIHHOCTH W AMOLMOHAIBHO-HPABCTBEHHOM
OT3bIBYUBOCTH, IOHUMAHUS U COMEPEKUBAHUS YyBCTBAM JIPYTUX JIIOJICH;

pa3BUTHE HABBIKOB COTPYIHHUYECTBA C B3POCIABIMHM M CBEPCTHUKAMHU B Pa3HBIX
COIMANILHBIX CUTYAIUSIX, YMCHHUS HE CO3/[aBaTh KOH(QIMKTOB M HAXOIUTh BBIXOJBI U3 CIOPHBIX
CUTYAaLNII;

(dbopMHpOBaHHE YCTAHOBKM Ha OC30MACHBIN, 370pPOBBIH 00pa3 JKW3HH, HaJIHYUC
MOTHBAllMM K TBOPUYECKOMY Tpydy, paboTe Ha pe3yiabTar, OEpeKHOMY OTHOLIEHHIO K
MaTepUaIbHbIM U JTyXOBHBIM IIEHHOCTSIM.

MeTal'lpe,Z[MeTHble pe3yJ1bTaThl:

YMEHHME CaMOCTOSITEIbHO ONpENeNsATh IeId CBOEro OO0y4eHHs, CTaBUTb U
(dbopmynupoBaTh JUIsl ce0s1 HOBbIE 33/1a4 B yu€0e UM 1M03HABaTEIbHON EATEIbHOCTH, pa3BUBATh
MOTHUBBI U UHTEPECHI CBOEH MTO3HABATEIILHON JESATEIBHOCTH;

YMEHUE CaMOCTOATENIbBHO IUIAHWPOBATh IIyTH JOCTHIKEHUs LEeJed, B TOM 4YHUCIE
albTepHATUBHbIE, OCO3HAHHO BbIOMpATh Hanbosee 3(pPeKTUBHBIE CIIOCOOBI PEIIEHUS YUEOHBIX U
ITO3HABATENbHBIX 33/1a4;

YMEHHE COOTHOCHTHh CBOM JEUCTBHS € IUIAHMPYEMBIMHU pPE3yJIbTaTaMHU, OCYILECTBIATH
KOHTPOJIb CBOEH JNeATENbHOCTH B MpOLIECCE TOCTUKEHUS pPE3yibTara, OIMpPeNessiTh CHOCOObI
NeMCTBUM B paMKax MpesI0KEHHbIX YCIOBHM U TpeOOBaHUM, KOPPEKTUPOBATh CBOU JACUCTBUS B
COOTBETCTBUU C U3MEHSIOLIEHCS CUTYyaLNEN;

YMEHHE OIIEHUBAaTh IPABUIBHOCTh BBINOJHEHUS Y4eOHOW 3aaayl, COOCTBEHHbBIE
BO3MOYKHOCTH €€ PELLICHHUS;

BIIQJICHUE OCHOBAMH CaMOKOHTPOJIA, CAMOOLICHKH, TPUHATUSA pEIICHUM H
OCYIIECTBIICHHSI OCO3HAaHHOIO BbIOOpa B yueOHOI 1 NO3HABATEIIbHON JEATENbHOCTH;

YMEHHUE CO3]1aBaTh, IPUMEHATh U NPeoOpa3oBbIBaTh 3HAKM U CHUMBOJBI, MOJEIH U
CXEMBI JJIs pelIeHUs1 y4eOHBIX U O3HABATENIBHBIX 3a/1a4; CMBICJIOBOE UYTCHHUE;

YMEHHUE OpPraHU30BbIBaTh y4eOHOE COTPYAHHYECTBO M COBMECTHYIO JEATEIBHOCTH C
YUUTENEM M CBEPCTHUKAMU; pabOTaTh MHIUBUAYAIbHO U B TPYIIIE: HAXOJUTH 00IIee pelieHUe U
paspemiats KOHQIMKTBI HA OCHOBE COTVIACOBAHMS NO3ULMN U yu€Ta MHTEPECOB; (OPMYIUPOBATH,
apryMeHTUPOBATh U OTCTaUBATh CBOE MHEHUE;

YMEHHE OCO3HAaHHO WCIIOJIb30BaTh PEYEBBIE CPEICTBA B COOTBETCTBUU C 3ajadei
KOMMYHHUKAIIMM JJIS1 BBIPAXXCHHMs CBOMX UYYBCTB, MbICIEH M NOTPeOHOCTEH; IUIAHUPOBaHHUE U
PETYJSLMIO CBOCH NEATENBHOCTH; BJIAJEHUE YCTHOM M IHUCBMEHHOW PEYbI0, MOHOJIOTMYECKOU
KOHTEKCTHOM peyblo;

¢dbopMupoBaHME U  pa3BUTUE KOMIIETEHTHOCTH B  OOJAacCTH  MCIOJIb30BaHUS
MH(GOPMaALIMOHHO-KOMMYHUKAIMOHHBIX TexHosorui (nanee MUKT — xomnerenumn).

Coaep>kaHHe Kypca BHEYpPOUYHO# AeSITe/IbHOCTH C yKa3aHHuEeM
¢dopmM opraHusanyy y4eGHbIX3aHATHH, OCHOBHbIX BUAOB

y4eOHOH JesATe/IbHOCTU.

IIpeameTHOE comep:kaHUE pedd, MpEeAJaracMoe B IPOrpaMMe, MOJHOCTBIO BKIIIOYAET
TEMBI IIPEAYCMOTPEHHBIE CTAHIAPTOM 110 HHOCTPAHHBIM S3bIKAM:

-pa3sBUTHE DJIEMEHTApHBIX S3bIKOBBIX HABBIKOB, HEOOXOAUMBIX JUIl YCIELUIHOTO
OBJIAZICHUS  AHIVIMHCKUAM  S3BIKOM. OTO IO3BOJISIET JOCTUYb BBICOKMX IIOKa3aTeieu
00111e00pa30BaTENBLHOIO PA3BUTHS OOYYAIOLIUXCS, YIIIYOUTb M 3aKPEHHUTb YK€ HMEIOIIHUECS
3HaHUS YU NOJYYUTh JONOJIHHUTEIbHBIC,

- CO3laHME YCIOBUH M1 UHTEUICKTYyaJbHOIO pa3BUTUS OOydaromerocs U
(dbopMHpOoBaHUs €70 KOMMYHHKATUBHBIX M COLIMAILHBIX HABBIKOB Y€PE3 UTPOBYIO U MPOEKTHYIO
JEATENBHOCTD IOCPEICTBOM aHITIMHCKOTO A3BIKA.

OnHa U3 BaXHBIX 33Ja4 3aKJIIOYAECTCSl B MAKCUMAJIbHOM BOBJICUEHHU OOYJarOLINXCsl Ha
3aHATHH.

BonbmMHCTBO 3amaHWil MpEeacTaBIeHO B HrpoBoil (opme. MHorue yrnpakHEHHS
IPEAINOJIAraloT ONOPYy Ha COOCTBEHHBIN )KU3HEHHBIN OIBIT 00YYarOLIIXCSL.



[IpenmeTHOE conepxaHUE peyH, NMpeAslaraéMoe B IPOrpaMMe, MOJHOCTbIO BKIIIOYAET
TEMBI, MPEIYCMOTPEHHBIE (enepalbHbIM KOMIOHEHTOM TOCYJapCTBEHHOTO CTaHAapTa IIo
MHOCTpPaHHBIM s13bIKaM. P11 TeM paccMmarpuBaetcs 0osee noapoOHo.

[Iporpamma « AHTTIMHCKUI ¢ yBI€UEHHEM.» 6 KJIaCC COCTOMT:

Pazgen 1 I[porynku nmo Jlongony. - 8 gacos. JIroOuMblie 3aHATHS B CBOOOIHOE BpEMS.
Xo66u. JloctompumeuatenbHocTH. Mcropudeckne ¢aktel. UemM Mbl ropaummcs. [opox: ero
MPOIILJIOE, HACTOSAIIEE U OymyIee.

Pa3nen 2 3HakoMCTBO ¢ aHTIMYaHAMU. AHTJIUHCKUAE MPA3AHUKN U TPATUIUU. - 7 4acOB.
MexnuanoctHbie oTHOIIEHUS. YepTol xapakrepa. [IpobGnemsbl ¢ apy3bsimu. Jpyr 1o nepenucke.

Pazgen 3 Cnopr B BemukoOpuranuu. - 3 daca. 3710pOBBIE NPUBBIYKU/TIPABHIHLHOE
nutanue. Buapl cnopra. 3anstus cnoprom. JIro6umMblil Buj criopra.

Paznen 4 My3sbika u kuHO BenukoOpuranuu. - 5 yacoB. My3blka UM My3bIKaJbHas
KyJIbTypa: 3HAaMEHHUTbIE KOMIIO3UTOPHl M MX TMPOU3BEJIEHUS, MNOMYJSpHbIE HCIOIHUTEIH,
MY3bIKaJIbHbIE CTUJIH.

Paznen 5 [loctonmpumeuaTenbHOCTH AHTIMHU. - S5 4acoB JlocTompumedaTrenbHOCTH.
Ucropuueckue daxtel. Uem mMbI ropaumMcs. Moii ropo: ero mpoiuioe, HacToslee u Oyayiiee.
Cempb uyzec cBeTa. 3HAMEHUTBIC JIFOJIA U UX JTOCTHKCHHS.

Pa3znen 6 MHTepecHbie JIIOAM AHIIUU. - 5 4acOB. 3HAMEHUTHIE JIIOJIM U X JIOCTHKECHUSL.
®opMbl eATEJbLHOCTH: WHIUBUAYyalbHas, (pOHTalbHas, TPYyNIoBas, MOTOYHas, padoTa B
napax.

Hapsiny ¢ KOMMyHUKaTUBHBIMH 3aJaHUSIMH, KOTOpPHIE 00ECIEUMBAIOT MPHOOpPETECHUE
YYAIIUMHUCS OTBITa MTPAKTUYECKOTO TPUMEHEHUSI aHTJIUHCKOTO SI3bIKAa B PAa3JIMYHOM COIUAIBHO -
pOJIECBOM M CUTYaTUBHOM KOHTEKCTE, TMpOrpaMMa HachllleHa 3aJaHusIMH y4eOHO -
M03HABATEIHHOTO XapaKTepa.

JlesITenbHOCTHBIN XapakTep MpeAMeTa «MHOCTPAaHHBIM S3BIK» IO3BOJISET COYETaTh
pPEUEBYIO NIEATEIbHOCTh Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE C IPYTMMM BHUJAMU JESTEIbHOCTH: UTPOBOM,
M03HABATEIbHOMN, XYJO0KECTBEHHOM U T. 1., OCYILIECTBIISAS pa3HOOOpa3HbIe CBSA3H C NMPEAMETaMHU,
M3y4aeMbIMU B HayaJbHOM IIKOJE, U (OPMUPOBATH 00IIeydYeOHbIE YMEHUSI U HABBIKU, KOTOPbIE
MEXIIPEIMETHBI TI0 CBOEMY COJIEP>KaHUIO.

B nanHoit mporpamme OosbLIOE BHHMAaHHUE YaelseTcs OOYYEHHIO IIKOJBbHHUKOB
CaMOKOHTPOJIIO U CAMOOIICHKE, 00Jiee IUPOKO MPEeACTaBICHbl TBOPUECKUE BUIbI ACSITEIbHOCTH.

Buabl y4eOHOIl [JesiTeILHOCTH: UIpOBasi, IO3HABAaTEJIbHAs, KOHKYPCHI, 3a0YHOE
MyTELIECTBUE, POCKTHI.

@opMbl OpPraHM3alHUN Y4YeOHBIX 3aHATHUH. DKCKYpCHUH, OJUMIIUAJbI, COBMECTHBIC
Mpa3HUKH, KOHKYPCHI, TIPOEKTHI, MOJATOTOBKA KOHIIEPTOB, CIICKTAKJICH.



YuyeOHO-TeMaTHUYECKHii IJIaH.

Paznen KoJsinyecTBo 4yacoB Buabl koHTpOIS
Bceero Teopus IIpakTUKa

1. Cembs u 10M. 3 2 1 BricTaBka prCYHKOB.

2. lllkoma u pacmopsIok 3 2 1 Konkypce «JIyummit

TTHSL. pacIopsIOK JTHSD.

3. Criopt 1 310pOBBIH 2 1 1 3amuTa npe3eHTauin

o0pa3 KU3HH. «bpuranckue
CIIOPTCMEHBI».

4. CBoboaHOE BpeMmsl. 3 2 1 MoHosoruaeckoe
BbICKa3bIBaHue «Moe
X000m».

5. XKusas npupoa. 5 3 2 Tect «I'naroser to be, to
have». Co3nanue Oykiera
«l love nature».

6. JIutepaTypHbIe repon 7 5) 2 CroxeTHO-poJieBas Urpa,

U MX aBTOPBI. tect «Past Simple.

7. [Tpa3mHuKY 1 3 1 2 Tect «CriocoOsI

Mpa3THOBAHUSI. BBIpXCHUS OyTyIIero
BpeMeHW». BeicTaBka
pUCYHKOB «bpuTaHckue
Ipa3THUKNY.

8. I'pammaTtuka B 2 1 1 Tect «MonaipHbIE

CTHXaX. TJ1aroJibhy.

9. Mysen JlonaoHa. 3 2 1 Tect «IIpemmorny.
Momnoioruueckoe
BbICKa3bIBaHuEe «Moi
JTIOOUMBIN My3ei».

10. KoMmbroTepHbIi 1 1 Harnucanmne

MHUp. AIIEKTPOHHOIO MUChMa
3apy0eKHOMY IPYTY.

11. Dkckypeust o 2 1 [Ipesenranms

Jlonnony. «DKCKypcHs TIO
JloHtoHY».

Hroro: 34 21 13

1. Cembs u 10oM (3 yaca).
Unensl cembu. 3ansatus u npodeccuu. Buneopunsm o cembe. OOycTpoiicTBO noma. Bumst

Conepxxanue nporpamMmel.

apTukiiel (HeompeaeJeHHBINH, ONpeAeNeHHbIH, HYAeBOil). YmoTrpebieHue apTUKiIs ¢

CYIICCTBUTCIBHBIMU HCYHUCIAEMbIMU / HEUCUYUCISIEMBIMH / CIHOXHBIMA. MeECTOMMEHHUS
some / any, a lot/much/many.
2. llIxoJs1a u pacnopsiiok aHs (3 yaca).
IIxoabpHBIE NpEeaAMETHI, paCIIUCAHUE, PCKUM IHS. BI/I,[[eO O IOKOJIBHBIX MPUHAJICKHOCTAX.

Oo0mue wu
MIPEUIOKECHUH.

CIICOHUAaJIbHBIC

BOTIPOCHI.

BOHpOCI/ITeHLHLIe

3. Coopr u 310poBbIii 00pa3 xu3HM (2 yaca).
Buner cnopra. bpurtanckue ¢yrOonbHbIe KIyObl. 3A0poBO€ THTaHHME. BHIOBpeMeHHBIE

CJIoBa.

[lopsmoxk cinoB B

¢dopmbl riaarona. OcobenHoctu ynotpediaeHus. OTpunarenabHas U NOJI0KHUTEIbHAs POPMBI

rjarojia.

4. CBoOoaHoe Bpems (3 uaca).

Xo006u u yBneuenus. Kade u tearpol. [IpunaratensHsie, OCHOBHBIE IpaBHiia 00pa3oBaHUs

CPAaBHUTEIBLHOM U IIPEBOCXOIHOM CTEIEHEN B aHITIMICKOM SI3bIKE.




5. ’Kusasi npupozaa (5 yacos).
Buneoduinbsm o 10HZOHCKOM 3001apke. Pekue sKMBOTHBIE, 3aHECEHHBIE B KPACHYIO KHHUT'Y.
Homarmnue nuromipl. [pesentanus ninn Buneoguiabm «IIpobiemMbl OKpyKaromen cpenbn».
I'narosmne to be, to have.
6. JlutepaTypHble repou U UX aBTOPHI (7 4acoB).
Awnrnuiickas HapoaHas ckaska «Yepemaxa u 3aau». [.X. Annepcen «llpunnecca Ha
ropomnHey. [.X. AngepceH «CyHayk-caMosieT». «JKeK-lIeHTsi» aHriauiickas HapoHas
ckazka. O3on «JIeB um Mbuub». IlpoextHas nesrenbHOCTh «BunHu-Ilyx». CroxeTHo-
pouieBas urpa «Bunau-Ilyx». CroxerHo-poseBas urpa. [Ipocroe npoieaiiee Bpemsi.
7. Ilpa3nHuku u npa3aHoBaHus (3 yaca).
Ucrtopun npaznHoBanust XaminoyuH, Poxnectsa, Ilacxu. BuneodunbeM c¢ obcyxaeHuem.
Cnoco0bl Beipaxkenus: Oynymero (The Future Indefinite Tense, The Present Continuous
Tense, to be going to...).
8. 'pammaruka B cTuxax (2 yaca).
AynupoBaHMe U HAaXOXKJIEHHE I'paMMaTH4eCKUX CTpYKTyp. OcoOeHHocTH ynoTpeOiieHus
MOJAJIbHBIX TJIaroJioB B aHTJIMIICKOM SI3BIKE.
9. My3en Jlonaona (3 gaca).
Bpuranckuit myzeii. BectmuncTepckoe ab0atcTBo. Hanmonanenas ranepes. Myzeih Magam
Trocco». Myzeii [llepmoka Xommca. My3seit-kopabns «Kartu Capx». [Nanepes «Caatamy..
[pemmoru on/in/to.
10. KomnbrorepHblii Mup (2 yaca).
Hanucanne »nexkTpoHHOro mnucbMa Apyry o mnocenieHud JloHmoHa. UTeHue Tekcra o
KOMIIBIOTEPHBIX [TPOrpaMMax Ha CIIy’KOe y YeloBeKa.
11. Ikckypeust mo Jlonaony (2 yaca).
HocronpumeuarenbHocT JIOHI0HA. 3aniuTa Mpe3eHTalun.

6. J/Iluteparypa u MaTepuaJbHO-TeXHHUYECKOEe 000pyd0BaHMe.
1. ABTOpCKHE METOIMKH/pa3pabOTKu:

pa3paboTka TeM MPOTrpaMMBbl;
OTIMCaHUE OT/ENbHBIX 3aHITUM;

2. Y4eOHO-WILTIOCTPATUBHBIA MaTepHa:

CJIal/Ibl, IPE3CHTAIINH 110 TEMaM;

BUJICOMATEPUAIIBI TI0 TEMaM;

ayJJMOMaTepralibl 110 TEMaM;

WUTIOCTPATUBHBIN M JUIAKTHYECKUI MaTepral 1o TeMaM 3aHsTHIA,
HarJIsAHbIe TOCOOMS (UTPOBBIE TAOIUIIBI, ATPUOYTHI);

HATYPHBIC OOBEKTHI: PEKBU3UT K CIICKTAKIISIM, TEaTPAIbHBIM [TOCTAHOBKAM;

3. Metoaudeckue MaTepualbl:

METOIMYEeCKast InTepaTypa Al YUUTes;
JUTeparypa Juist 00yJarommxcs;

4. IlepcoHabHBIN KOMITBIOTEP, OCHAIICHHBIN 3BYKOBBIMH KOJIOHKAMH, JJIsi 00pabOTKH
CIIEHApHOTO M MY3BbIKaJbHOTO MaTepHaa, SKpaH, TEIIEBU30p.
Cnucok numepamypol:

1. ConoxoBa U., Menvuuna O., Jlapuonosa ., Xappuc M. «New Opportunities Beginner»
ITupcon, Jlonnon, 2007

2. I'puropses, J1.B. BHeypouHas AesITeTbHOCTh NTKOJIBHUKOB. MeTouaecKuii
KOHCTpYKTOp: mocobue st yaurens. [Teker] / JI.B. I'propses, [1.B. Crenanos. — M.:
[Ipoceemenue, 2010. — 223 c¢. — (CtanaapTsl BTOPOTO MOKOJICHHS).



3. Ky3emenkoBsl A. u 1O. Ilechu k Becenoit rpammaruke. Tutym, 2001.

4. KnementbseBa T.b., Mouk b. Kuura s urenus k yueOHuky «CHacTiauBbIii aHTIUHACKUH.
Kuura 1» M., «IIpocBemenne», 1993

5. KonbutoBa, B.B. Metonnka npoekTHO# paboThl Ha ypOKax aHTJIMHUCKOTO SI3bIKA:
Metonudeckoe mocobue. [Texct] / B. B. Konbimosa — M.: JIpoda, 2004. — 96 c.

6. KoMMyHHKaTHBHOE Pa3BUTHE yJYalTUXCS CPEACTBAMU JAUJAKTHYECKON UTPHI U
OpraHm3aIuei sI3bIKOBOM Cpe/bl B 00pa3oBaTeIbHOM yupekaeHuu: Monorpadwus. [Teker] /
A.I'. Autunos, A.B. Ilerpymuna, JI.W. CxkBopuosa u ap. — Kemeposo: MOV JII10
«HMI», 2006. — 104 c.

7. Kynum, B.I'. 3anumMarensHblil anrauiickuii s nereid. Ckaszku, 3araJiku, yBJIeKaTelIbHbIC
uctopud. . [Tekcr] / B.I'. Kymum — J1.: «Crankep», 2001. — 320c., u.

8. [Tyuxosa, FO.5 Urpsl Ha ypokax aHTIIMICKOTO si3bIka: Mero. mocobwue. [Teker] /1HO. 5.
[TyukoBa — M.: OOO «M3parensctBo Actpenby, 2003. — 78 c.

9. CTux¥ ¥ MbeCHI TS IeTei: COOPHUK HA aHTIMHCKOM si3bIke. [ Tekct] /cocTaButenu KA.
Ponxun, T.A. Conosnéna - M.: «lIpocsemienuey, 1089. — 176 c.

Onexmponnvie pecypcuwi:

1. 3aiinesa, I'.I'. JIpamaTtu3anus 1 HHCLIIEHUPOBAHUE KaK BUJIbl OpraHM3al[ii BHEKIACCHON
paboTHI IO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY [ DIIEKTpOHHBIN pecypc] / decTuBanb meaarornaecKux
naen «OTKPBITBINA YPOK»

10 2006/2007 : [caiiT] / 3a. nom «IlepBoe ceHTsOps». — M., 2006-2007. — URL.:
http://festival.1september.ru/articles/410128/?numb_artic=410128

2. UBanoga, H.B. MeToauka npamaTu3amniy CKa3Ku KaK CPEJICTBO Pa3BUTHS
KOMMYHHMKATUBHOCTH MJIQ/IIINX HIKOJILHUKOB MTPU 00Y4YE€HUU HHOCTPAHHOMY SI3BIKY :
aBTroped. auc. ... KauA. rea. Hayk / iBanoBa H.B. ; [Mock. TOC OTKPBITBIN TIE/l. YH-T UM.
M.A. lonoxoga]. — M., 2006. — 18 c. — bubnwmorp.: c. 18. [lIudp PHB: 2007-A/2686 ; To
xKe [DnekTpoHHBIH pecypc] // MOCKOBCKHI roCy1apCTBEHHBIM T'yMaHUTAPHBIN
yauBepcuteT uMeHu M.A. [llonoxoga : [caiiT]. — M., 2006. — URL.:
http://www.mgopu.ru/DOWNLOAD/IvanovaNV.doc

3. Cepruenko, M.A. Mactep-kiacc 1o teme: «MrpoBoit MeTo1 B 00y4eHHH aHTJIIMHCKOMY
SI3BIKY» [ DJIeKTpOHHBIN pecypc] // decTuBaiib menarorndeckux uae «OTKPBITBIN YPOK» ,
2006/2007 : [caiit] / U3a. nom «IlepBoe ceHTs1i0ps». — M., 2006-2007. — URL.:
http://festival.1september.ru/articles/412195/

4. Cupoposa, B.IIl. Cka3zka Ha TOBTOPUTEIHHO-0000IAIOMIUX YPOKAX aHTIUHCKOTO SI3bIKa
B 5-M kiacce [DnexktponHsiit pecypce] // Tam xe. — URL:
http://festival.1september.ru/articles/412471/

5. TpeGyxosa, I'.JI. [Ipamatu3anust BO BHEKIACCHOU pabOTe KaK CPEACTBO PaCIIUPEHHUS
3HAHMN yyamuxcs [DneKTpoHHBIN pecypc] // decTuBanb negarornyeckux uaeu
«OTKpBITHIH ypok» , 2006/2007 : [caiit] / U3a. nom «IlepBoe centsadps». — M., 2006-2007.
— URL.: http://festival.1september.ru/articles/412170/

CaitTsr:

http://www.fun4child.ru/

http://skazka.bombina.com/

http://www.ourkids.ru/

http://kids.dnschool.ru/

http://englishforme.ucoz.ru/
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IIpuioxenue.

Tect Ha ynorpe0/ienne apTukiei S kiace

1 BapuaHT
1. IlocTaBpb apTHKJHM a, an, the,rae Heo0X0aUMO
... worker, ... architecture, ....islands, .... S. Marshak, ... city, ... bikes, ...games, ... Royal

family, ... police, .... fire.
2. [TocTaBb apTuKIM @, an, the,rae HeodX0UMO
1. I bought ... new car yesterday.
2. He showed me .... beautiful roses.
3. ...London is on ... Thames.
4. 1saw ... nice pair of ....shoes in the supermarket.
5. Her friend is .... engineer.
3. MocTaBb apTHKIM @, an, the,rae HeodXxo0UMO
1. You shouldn't talk to ___ strangers.
2. It's really hot here. We live close to ___ equator
2 BapuaHT
1. ITocTaBp apTHK/IHM a, an, the,rae HeoOxoaAUMO
... films, ... museum, ... Moscow, ... doctor, ... farms, ... Charles, ... Princess Diana, ... air-
plane, ... supermarkets, ... adventures
2. IlocTraBb apTHKJIM a, an, the,rae HeoOXoaMMO
1. They are going to build ... new house. .... house is too small for them.
2. ... Mexico is south of ... USA.
3. We studied ... history last year.
4. Where is ... Bauman street?
5. Her brother is ... businessman.
3. MocTaBb apTHKIM @, an, the,rae HeodXx0UMO
1. He speaks ___ Spanish.
2. 1 like dogs very much. In fact, I'm __ dog trainer.

Tect «KoinuecTBeHHBbIC MECTOMMEHUSA» 5 Kiacce
1 Fill in * much” or “many”.

1 How trees? 9 How eggs?

2 How children? 10 How people?

3 How shops? 11 How Coke?

4 How pencils? 12 How tomatoes?

5 How beef? 13 How biscuits?
6 How poems? 14 How lamb?

7 How olive oil? 15 How flour?

8 How mustard?

2 Fill in the blanks with “much”, “many” or “a lot of™.

1 There are birds in the sky.
2 I haven’t got homework today.
3 John hasn’t got money.

4 There aren’t cars in the street.




5 There is
6 Are there
7 Jane spends

coffee in the cup.
apples on the tree?
money at the shops.
8 Have you got bread in the cupboard?
9 Are there children on the beach?
10 We are early. We have time.

3 Fill in “a little” or “a few”.

1 put flour 6 add baking soda
2 add sugar 7 chop potatoes
3 slice apples 8 boil spaghetti

4 cut oranges 9 bake bread

5 pour honey 10 add butter

4 Choose the correct item.

1 Have you got friends?

A many B much C alot of

2 There are people in the room.
A much B a little C alot of

3 Can | have sugar, please?

A a few B a little Calotof

4 How oranges are on the table?

A many B a few C much

5 How

money has Fred got?

6 There are monkeys at the zoo.
A much B a few C a little

7 There are chairs in the room.

A a little B much C afew

8 There is tuna in the tin.

A much B a few C a little

9 Please, buy cucumbers!

A a little B many Cafew

10 We don’t need eggs.

A much B a little C a lot of

«BO]’[pOCMTeJ’[LHLle CJI0Ba)» - YIIPa)KHEeHUSA O 5 kaacca.
Yupaxuenue 1. BcraBpTe BonpocurensHrle cioBa: what, where or when.
does Molly get up? — At 10 o'clock.
does Molly have lunch? — At school.
does Molly read in the morning? — A book.
do Molly’s parents get home? — At 6 o'clock.
does Molly’s family have dinner? — At home.
does Molly do after dinner? — She brushes her teeth.
Yupaxuenue 2. Ask questions with who, what, how, where, when or why
is your name?
do you spell your name?
are you from?
do you live?
old are you?
is your birthday?
tall are you?
kind of films do you like?
is your favorite singer?

10



is your favorite TV programme?

Yupaxuenue 3. Choose and write. How old, When, How often, How tall, How many
is your mum's birthday? — It's on the 21st of May.
should you eat fruit and vegetables? — Every day
is your dad? — He's 1m 95cm tall.
is your dad? — He's 30 years old.
apples do you eat every day? — Two.

Yupaxuenue 4. Fill in the question words
did your mum make? A cake.
did you decorate the Christmas tree? With ornaments.
do you play jokes?- On April 1st
presents did you get? Five.
do you celebrate New Year? At home.
do you like parties?-Because they're fun.
were you on your last birthday? Nine

BupoBpeMenHsbie (OpMBI IJ1aroJia S Kiacce.
Present, Past, Future Simple, Present Continuous

. Kate (to cook) dinner tomorrow.

. cooks b. cook c. cooked d. will cook e. is cooking

. She (to help) mother yesterday?

.did ... help b.did ... helped c. does ... help d.is ... helping

What ... your brother (to do) tomorrow?

. does ...do b.do ...do c.will ... do d.is ... doing e.did ... do

. Kate (to cook) dinner every day.

. cooks b. cook c. cooked d. will cook e. is cooking

. Kate (to cook) dinner now.

. is cooking b. cooks c. cooked d. will cook

What ... your brother (to do) every day?

.does ...do b.do ...do c. will ... do d.is ... doing e. did ... do

. I (not to eat) ice-cream yesterday.

.donoteat b. didn’t eat c. won't eat d. am not eating

. CooTHOILIIEHUE Hpe,Z[J'IO)I(eHI/Iﬁ ¢ 00cTOATEILCTBAMHA BpPCMCHHU

. We go to the Institute - every day
. She promised to come and to see me - next Sunday
. What are you doing —now

. The children will go to the Zoo - yesterday
. Kate (to cook) dinner yesterday.

a. cooked b. cooks c. will cook d. is cooking

10. He (not to spend) last summer in the country.

a. didn 't spend b. didn’t spent c. doesn’t spend d. will not spend e. is spending
11. What ... your brother (to do) now?

a. does ...do b.do ...do c.will ...do d.is ... doing e. did ... do

12. You (to go) to south next summer?

a.do...go b.did ... go C.are ... going d.will ... go e.did ... do

13. She (not to help) mother yesterday.

a. didn’t help b. didn’t helped c. doesn’t help d. won’t help

14. She (to help) mother yesterday.

a. helped b. help c. helps d. is helping e. will help
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15. I (not to eat) ice-cream now.
a.donoteat b. didn’teat c. won’t eat d. am not eating
16. You (to go) abroad last summer?
a.do ...go b.did ... go C.are ... going d.will ... go e.did ... do
17. He (to spend) last summer in the country.
a. spent b. spends c. will spend d. is spending
18. What ... your brother (to do) yesterday?
a. does ...do b.do ...do c.will ... do d.is ... doing e.did ... do
19. I (not to eat) ice-cream tomorrow.
a. donoteat b. didn’t eat c. won'’t eat d. am not eating
20. He (to spend) last summer in the country?
a.did ... spend b. did ... spent C. does ... spend d. will ... spend €. is ... spending
21. You (to go) to school now?
a.do ...go b.did ... go C.are ... going d. will ... go
22. 1 (not to eat) ice-cream every day.
a. donot eat b. didn’t eat c. won’t eat d. am not eating
23. You (to go) to school every day?
a.do..go b.did ... go c. are... going d. will ... go
CreneHu cpaBHeHHs NPUJIATaTENIbHBIX S KJacce

I. Choose the correct variant.

1. Komika ( ymHee) cobaku.

a) clever b) cleverer c) the clevest.
2. Jlxxex (cunbuee) [ona.

a) strong b) stronger c) the strongest.
3. Iletp (camblii BBICOKHIT) B KJIacce.
a) tall b) taller c) the tallest.

4. Onpra (camas ObICTpasi) B KJlacce.
a) fast b) faster c) the fastest.

5. ITorona 3uMoii (X0JI0/IHEE) YEM JICTOM.
a) colder b) cold c) the coldest.

I1. Give the comparison of adjectives.
a) bad b) dirty c) big d) difficult.

I11. Look and make pairs.
Small the worst

Bad the funniest

Funny the smallest

Clever more beautiful
Beautiful the cleverest

IV. Choose the correct variant.

1. My book is interesting. But your book is......

a) interesting b) more interesting c) the most interesting
2.YouaretalL Tam...... than you.

a) tall b) taller c) the tallest

3. My friend is a smart girl. She is the.... . in our class.




a) the smartest b) smart ¢) smarter

4. You are a lazy boy. Peter is .... . than you.
a) lazy b) the laziest c) lazier

5.Tam .... than my friend.

a) slower b) slow c) the slowest.

V. Find the mistakes and correct them.
Fat- the fatest; happy — happyer; comfortable — comfortabler.

Ynorpebdaenue raaroiaos TO BE, TO HAVE -5 kaace.
IMocTaButsk riaaroJ to be B npaBuibHy10 gopmy:

1. My cousins — in Minsk now.

2. Next year our teacher of History — in Moscow.

3. What — your surname? My surname — Smirnov.

4. Yesterday the director of our office — ill. He — absent.

5. The flats in this new house — large and light. Next month I - going to buy them.
Il ITocTaBuTh raarou to have B npaBujibHy10 popmy:

1. Yesterday they wanted to go to the theatre, but they — no tickets.
2. | can't open the door. | —no key.

3. Ivan is a businessman. He — a large firm.

4. Next month he —a new TV set.

5. This famous university — a lot of wonderful faculties.

11 IlepeBecTH npeaiokKeHHe ¢ PyCCKOro A3bIKA HA AHTJIMIHCKHUA.
1. I'ne Bam tom? Hamr nom HaxoauTes Ha ynuie ['oHuaposa.

. Kto otcyrctByer ceronus? Tpu cTyaeHTa OTCYTCTBYIOT, OHH OOJICIOT.
. Y oTolt ACBYIIIKH CBETJIBIC BOJIOCHI, FOJ'Iy6BIe rJjia3a.

LY CTapOCThI €CTh KIIFOY OT 3TOI'O KaOuHera.

. OTOT YHUBEPCHUTET CAMbBI CTAPBIM.

. B aBrycre onu 6butn B Coun.

. CKOpOCTL STOr0 aBTOMOOWIIS OUEHB BBICOKA.

.B CJICAYIOIICM IOy OH CTAHCT FOPUCTOM.

O 0 9 N B~ W

. I'me mou Bemmu? OHHU B CyMKe.

10. ¥V Hero OrpomMHast CEMbs U MHOTO POJACTBCHHHKOB.
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yrlOTpeﬁ.TIeHI/le MPOCTOro nmpomeamero BpeMeHu — 5 kaace.

Use the past simple to write sentences.

1 we / get up / late / yesterday

2 Carol / stay / at home / on Saturday

3 you / see / Jane / yesterday?

4 they / not come / to my party / because / they / be ill

5 what / you / do / last weekend?

6 1/ buy/ a present / for my sister

Write the words in the correct order.

1 collected stamps / was a child / when / Evan / he

2 to do /told / me / My mum / my homework

3 didn’t / for the tickets / pay / We

4 did / yesterday / you / Where / go

5 to play / taught / Who / chess / you

6 games / this weekend / Did / play / you

7 to join / chose / the maths club / She

8 dinner / went / ate / to bed / We / and

14
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Bripaxenue Oyayuiero BpeMens — 5 KJjacc.
Hcnonn3yiite will nm _be going to. UHoraa Bo3mo:keH 00Jible, 4eM OMH TNPABHJILHBII
OTBET.

Look out! We crash!

"There's the doorbell.™ "I go."

We promise that if you vote for us we double your income in
twelve months.

"It's very cloudy, isn'tit?" "Yes, | think it rain."

The next train to arrive at platform six be the delayed 7.32 service
for Bristol.

| wonder what she do next.

"Can somebody answer the phone?" "I
A Poor Sue went to hospital yesterday.

II. 3akoHuuTe cienymoume NpenIoKeHus, ucnoab3ys Will wam be going towm mo6bie
Apyrue Heo0xoaumble cioBa. MHOr1a BO3MOKHBI 002 BAPDHAHTA.
1. A I've got to phone a Paris number. Do you know the code?

B No, in the directory for you.
2. A What are you doing over the Easter holidays?

B Absolutely nothing. We rest.
3. A Did you hear the weather forecast?

B Yes. cold at first, then a little warmer this afternoon,
and this evening some light showers.
4. A Why did you buy a house in such terrible condition?

B It was cheap. We modernize it from top to bottom, and we
into a restaurant. What do you think?
5. A If you are elected, what your party about unemployment?

B We have carefully considered this issue. When we are elected, as we most certainly

be, we create half a million new jobs.

6. A What are you doing here? Annie's expecting you for lunch.

B | completely forgot! | aring, and tell her I be late. Thanks for
reminding me.
7. A How will the proposed tax increase on petrol affect your business?

B To be perfectly honest, we haven't thought about it yet. We cross that
bridge when we get to it.

I1I. ITocTaBbTE I1ar0JIbl B CKOOKaX B NMPaBHJIBHYIO (popmy Oyayliero BpeMeHH.
IMpumep: Hurry up! The plane arrives (arrive) at 7.30.

There's no point in running now. We (miss) the bus anyway.
Yes, I'll come out this evening. | (not/work).
You can relax. The match (not/start) until four o'clock.

I (go) to the market this afternoon. Do you want anything?
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11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.

20.

21.
22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.
31.

32.
33.

Are you OK, Donna? You look like you (faint).

You realise that the boss (not/like) this, don't you?

I (cook) dinner this evening - as usual.

She (look) for a new flat next year.

Don't worry. The shops
10. MoaaJbHbI€ IJIaroJibl — 5 Kjacc.

I. IlocTaBb NPEeAIOKEHUSA ¢ MOAAJTBHBIMH I'JIATr0JIaMU must ¥ can B

BOIIPOCUTEJILHYIO M OTPULIATEIbHYIO opmy:

Jane can play tennis.

I must learn English.
Tom must help his parents.
Mary can play the piano.

II. CocTaBb npeaJioxeHust U3 CJI0B:
the room/show/Misha/can/me.

Alice/her homework/must/every day?
Rob/his friend/call/can.
must/Linda/now/come/home.

111.Bb10epu npaBuJIbHBII OTBET:
1. Can | play football?

A) No, | must; B) Yes, I can; C) Yes, | must

2. Must we go to school on Sundays?

A) No, you needn’t; B) Yes, you can; C) Yes, you must
3. Can | carry your baggage?

A) Yes, you must; B) Yes, please; C) No, he isn’t

4. Can | go out?

A) Yes, you can; B) No, you needn’t; C) Yes, you must

IV. IlepeBenu Ha aHTIMiiCKHIi A3BIK:
MosxHo MHE cecTh? — Jla, MOXKHO.

PoOy He Ha0 BcTaBaTh paHo.
Maiik 10JIKeH NOTYIATh ¢ COOaKOH.

(not close) until eight o'clock tonight.
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34. Kot mo0uT HOCUTH TUIaThs U TYQuH, a JIu3 — KuHCHI, PyTOOJIKH M KPOCCOBKH.

35. Ero mobumeie (favourite) 1iBeta — cHHUM, 3eNEHBIN, KPACHBIN U KOPUYHEBBIH.

Mpeanorn ON/IN/TO - 5 kaace.
1) Jack is ... the room;

2) Go ... the room,;

3) The book is ... the table;

4) The table is ... the room;

5) The pen is ... in the box;

6) The pencil is ... the table, and the pen is ... the box.
7) Come ... me, please.

8) Go ... the blackboard!

9) Ted, put the book ... the table.

10) Is the book ... the table now?

11) Go ... the table and take the book.

12) Look, the pen is ... the book!

13) Is Tom ... the room?

14) No, Tom is not ... the room! He is ... the hall.
15) Come ... Tome and give him the test, please.
16) Go ... the airport and meet Jack.

17) Jack is ... the car. He is ... that black car.

18) Tom is ... this red car.
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AnantupoBaHHble cka3ku 'anca XpucTnana AHaepceHa Ha aHIVIMIICKOM sI3bIKe
Mpunuecca na ropommmne (The Princess on the Pea)

Once there was a Prince who wanted to marry a Princess. Only a real one would do. So he traveled through all the
world to find her, and everywhere things went wrong. There were Princesses aplenty, but how was he to know
whether they were real Princesses? There was something not quite right about them all. So he came home again and
was unhappy, because he did so want to have a real Princess.

One evening a terrible storm blew up. It lightened and thundered and rained. It was really frightful! In the midst of it
all came a knocking at the town gate. The old King went to open it.

Who should be standing outside but a Princess, and what a sight she was in all that rain and wind. Water streamed
from her hair down her clothes into her shoes, and ran out at the heels. Yet she claimed to be a real Princess.

"We'll soon find that out," the old Queen thought to herself. Without saying a word about it she went to the bed-
chamber, stripped back the bedclothes, and put just one pea in the bottom of the bed. Then she took twenty mat-
tresses and piled them on the pea. Then she took twenty eiderdown feather beds and piled them on the mattresses.
Up on top of all these the Princess was to spend the night.

In the morning they asked her, "Did you sleep well?"

" Oh!" said the Princess. "No. | scarcely slept at all. Heaven knows what's in that bed. I lay on something so hard
that I'm black and blue all over. It was simply terrible."

They could see she was a real Princess and no question about it, now that she had felt one pea all the way through
twenty mattresses and twenty more feather beds. Nobody but a Princess could be so delicate. So the Prince made
haste to marry her, because he knew he had found a real Princess.

As for the pea, they put it in the museum. There it's still to be seen, unless somebody has taken it.

There, that's a true story.
Cynayk-camonér (The Flying Trunk)
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There was once a merchant who was so rich that he could have paved the whole street, and perhaps even a little
side-street besides, with silver. But he did not do that; he knew another way of spending his money. If he spent a
shilling he got back a florin-such an excellent merchant he was till he died.

Now his son inherited all this money. He lived very merrily; he went every night to the theatre, made paper kites out
of five-pound notes, and played ducks and drakes with sovereigns instead of stones. In this way the money was like-
ly to come soon to an end, and so it did.

At last he had nothing left but four shillings, and he had no clothes except a pair of slippers and an old dressing-
gown.

His friends did not trouble themselves any more about him; they would not even walk down the street with him.

But one of them who was rather good-natured sent him an old trunk with the message, ‘Pack up!” That was all very
well, but he had nothing to pack up, so he got into the trunk himself.

It was an enchanted trunk, for as soon as the lock was pressed it could fly. He pressed it, and away he flew in it up
the chimney, high into the clouds, further and further away. But whenever the bottom gave a little creak he was in
terror lest the trunk should go to pieces, for then he would have turned a dreadful somersault-just think of it!

In this way he arrived at the land of the Turks. He hid the trunk in a wood under some dry leaves, and then walked
into the town. He could do that quite well, for all the Turks were dressed just as he was-in a dressing-gown and slip-
pers.

He met a nurse with a little child.

‘Halloa! you Turkish nurse,” said he, ‘what is that great castle there close to the town? The one with the windows so
high up?’

“The sultan’s daughter lives there,” she replied. ‘It is prophesied that she will be very unlucky in her husband, and so
no one is allowed to see her except when the sultan and sultana are by.’

‘Thank you,” said the merchant’s son, and he went into the wood, sat himself in his trunk, flew on to the roof, and
crept through the window into the princess’s room.

She was lying on the sofa asleep, and was so beautiful that the young merchant had to kiss her. Then she woke up
and was very much frightened, but he said he was a Turkish god who had come through the air to see her, and that
pleased her very much.

They sat close to each other, and he told her a story about her eyes. They were beautiful dark lakes in which her
thoughts swam about like mermaids. And her forehead was a snowy mountain, grand and shining. These were love-
ly stories.

Then he asked the princess to marry him, and she said yes at once.

‘But you must come here on Saturday,” she said, ‘for then the sultan and the sultana are coming to tea with me. They
will be indeed proud that | receive the god of the Turks. But mind you have a really good story ready, for my parents
like them immensely. My mother likes something rather moral and high-flown, and my father likes something merry
to make him laugh.’

“Yes, I shall only bring a fairy story for my dowry,” said he, and so they parted. But the princess gave him a sabre
set with gold pieces which he could use.
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Then he flew away, bought himself a new dressing-gown, and sat down in the wood and began to make up a story,
for it had to be ready by Saturday, and that was no easy matter.

When he had it ready it was Saturday.

The sultan, the sultana, and the whole court were at tea with the princess.

He was most graciously received.

‘Will you tell us a story?’ said the sultana; ‘one that is thoughtful and instructive?’
‘But something that we can laugh at,” said the sultan.

‘Oh, certainly,” he replied, and began: ‘Now, listen attentively. There was once a box of matches which lay between
a tinder-box and an old iron pot, and they told the story of their youth.

“’We used to be on the green fir-boughs. Every morning and evening we had diamond-tea, which was the dew, and
the whole day long we had sunshine, and the little birds used to tell us stories. We were very rich, because the other
trees only dressed in summer, but we had green dresses in summer and in winter. Then the woodcutter came, and
our family was split up. We have now the task of making light for the lowest people. That is why we grand people
are in the kitchen.”

“’My fate was quite different,” said the iron pot, near which the matches lay.

“’Since I came into the world I have been many times scoured, and have cooked much. My only pleasure is to have
a good chat with my companions when | am lying nice and clean in my place after dinner.”

“’Now you are talking too fast,” spluttered the fire.

“’Yes, let us decide who is the grandest!” said the matches.

“’No, I don’t like talking about myself,” said the pot.

“’Let us arrange an evening’s entertainment. I will tell the story of my life.

“’On the Baltic by the Danish shore-"

‘What a beautiful beginning!” said all the plates. "That’s a story that will please us all.”
‘And the end was just as good as the beginning. All the plates clattered for joy.

“’Now I will dance,” said the tongs, and she danced. Oh! how high she could kick!

“The old chair-cover in the corner split when he saw her.

“The urn would have sung but she said she had a cold; she could not sing unless she boiled.

‘In the window was an old quill pen. There was nothing remarkable about her except that she had been dipped too
deeply into the ink. But she was very proud of that.

“’If the urn will not sing,” said she, "outside the door hangs a nightingale in a cage who will sing.”
“’I don’t think it’s proper,” said the kettle, "that such a foreign bird should be heard.”
“’0Oh, let us have some acting,” said everyone. "Do let us!”

‘Suddenly the door opened and the maid came in. Everyone was quite quiet. There was not a sound. But each pot
knew what he might have done, and how grand he was.

‘The maid took the matches and lit the fire with them. How they spluttered and flamed, to be sure! "Now everyone
can see,” they thought, "that we are the grandest! How we sparkle! What a light-”
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‘But here they were burnt out.’

‘That was a delightful story!” said the sultana. ‘I quite feel myself in the kitchen with the matches. Yes, now you
shall marry our daughter.’

“Yes, indeed,” said the sultan, ‘you shall marry our daughter on Monday.” And they treated the young man as one of
the family.

The wedding was arranged, and the night before the whole town was illuminated.

Biscuits and gingerbreads were thrown among the people, the street boys stood on tiptoe crying hurrahs and whis-
tling through their fingers. It was all splendid.

‘Now I must also give them a treat,” thought the merchant’s son. And so he bought rockets, crackers, and all the
kinds of fireworks you can think of, put them in his trunk, and flew up with them into the air.

Whirr-r-r, how they fizzed and blazed!

All the Turks jumped so high that their slippers flew above their heads; such a splendid glitter they had never seen
before.

Now they could quite well understand that it was the god of the Turks himself who was to marry the princess.

As soon as the young merchant came down again into the wood with his trunk he thought, ‘Now I will just go into
the town to see how the show has taken.’

And it was quite natural that he should want to do this.

Oh! what stories the people had to tell!

Each one whom he asked had seen it differently, but they had all found it beautiful.

‘I saw the Turkish god himself,’ said one. ‘He had eyes like glittering stars, and a beard like foaming water.’

‘He flew away in a cloak of fire,” said another. They were splendid things that he heard, and the next day was to be
his wedding day.

Then he went back into the wood to sit in his trunk; but what had become of it? The trunk had been burnt. A spark
of the fireworks had set it alight, and the trunk was in ashes. He could no longer fly, and could never reach his
bride.

She stood the whole day long on the roof and waited; perhaps she is waiting there still.

But he wandered through the world and told stories; though they are not so merry as the one he told about the
matches.

Cunonac (The Swineherd
y (‘ §

ONCE upon a time there lived a poor prince; his king%m was very small, but it was large enough to enable him to
marry, and marry he would. It was rather bold of him that he went and asked the emperor’s daughter: "Will you
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marry me?” but he dared to do so, for his name was known far and wide, and there were hundreds of princesses who
would have gladly accepted him, but would she do so? Now we shall see.

On the grave of the prince’s father grew a rose-tree, the most beautiful of its kind. 1t bloomed only once in five
years, and then it had only one single rose upon it, but what a rose! It had such a sweet scent that anyone who smelt
it instantly forgot all sorrow and grief. He had also a nightingale, which could sing as if every sweet melody was in
its throat. He wanted to give this rose and the nightingale to the princess; and therefore both were put into big silver
cases and sent to her.

The emperor ordered them to be carried into the great hall where the princess was just playing "Visitors are coming”
with her ladies-in-waiting; when she saw the large cases with the presents inside, she clapped her hands for joy.

‘If only it were a little pussy cat!” she said. But the rose-tree with the beautiful rose came out.
"Oh, how nicely it is made,” exclaimed the ladies.

"It is more than nice,” said the emperor, "it is charming.”

The princess touched it and nearly began to cry.

‘Ugh! Papa,’ she said, ‘it is not artificial, it is REAL!’

‘Ugh!” said all the ladies-in-waiting, ‘it is real!’

"Let us first see what the other case contains before we are angry,” said the emperor; then the nightingale was taken
out, and it sang so beautifully that no one could possibly say anything unkind about it.

"Superbe, charmant,” said the ladies of the court, for they all prattled French, one worse than the other.

"How much the bird reminds me of the musical box of the late lamented empress,” said an old courtier, "it has ex-
actly the same tone, the same execution.”

"You are right,” said the emperor, and began to cry like a little child.
"I hope it is not real,” said the princess.

"Yes, certainly it is real,” replied those who had brought the presents.
"Then let it fly,” said the princess, and refused to see the prince.

But the prince was not discouraged. He painted his face, put on common clothes, pulled his cap over his forehead,
and came back.

"Good day, emperor,” he said, "could you not give me a job at the court?”

“Yes,” said the Emperor, ‘but there are so many who ask for a place that I don’t know whether there will be one for
you; but, still, I will remember you. But wait a moment, it has just occurred to me that | need someone to look after
my pigs, for I have so very many of them.’

Thus the prince was appointed imperial swineherd, and he lived in a wretchedly small room near the pigsty; there he
worked all day long, and when it was night he made a pretty little pot. There were little bells round the rim, and
when the water began to boil in it, the bells began to play the old tune:

"Ah Dear Augustine!
All is Gone, gone gone !”

But there was something even more wonderful than that. When you put a finger into the steam rising from the pot,
you could at once smell what meals were cooking on every fire in the whole town. That was indeed much more re-
markable than the rose. When the princess with her ladies passed by and heard the tune, she stopped and looked
quite pleased, for she also could play it—in fact, it was the only tune she could play on the piano, and she played it
with one finger.
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"That is the tune I know,” she exclaimed. "He must be a well-educated swineherd. Go and ask him how much the
instrument is.”

One of the ladies had to go and ask. Before she went into the muddy field, she put wooden clogs on her feet.
"What will you take for your pot?” asked the lady.

"I will have ten kisses from the princess,” said the swineherd.

"God forbid,” said the lady.

"Well, I cannot sell it for less,” replied the swineherd.

"What did he say?” said the princess.

"I really cannot tell you,” replied the lady.

"You can whisper it into my ear.”

"It is very naughty,” said the princess, and walked off.

But when she had gone a little distance, the bells rang again so sweetly:

"Ah! Dear Augstine !
All is gone, gone, Gone!”

"Ask him,” said the princess, "if he will be satisfied with ten kisses from one of my ladies.”
"No, thank you,” said the swineherd: "ten kisses from the princess, or I keep my pot.”
"That is tiresome,” said the princess. "But you must stand before me, so that nobody can see it.”

The ladies placed themselves in front of her and spread out their dresses, and she gave the swineherd ten kisses and
received the pot.

That was a pleasure! Day and night the water in the pot was boiling; there was not a single fire in the whole town of
which they did not know what was preparing on it, the chamberlain’s as well as the shoemaker’s. The ladies danced
and clapped their hands for joy.

"We know who will eat soup and pancakes; we know who will eat porridge and cutlets; oh, how interesting!”

"Very interesting, indeed,” said the mistress of the household. "But you must not betray me, for [ am the emperor’s
daughter.”

"Of course not,” they all said.
The swineherd—that is to say, the prince—but they believed that he was a real swineherd—did not waste a single
day without doing something; he made a rattle, which, when turned quickly round, played all the dance tunes known

since the creation of the world.

"But that is superb,” said the princess passing by. "I have never heard a more beautiful sound. Go down and ask him
what the musical instrument costs; but I shall not kiss him again.”

"He will have a hundred kisses from the princess,” said the lady, who had gone down to ask him.

"I believe he is mad,” said the princess, and walked off, but soon she stopped. "One must encourage art,” she said. "I
am the emperor’s daughter! Tell him I will give him ten kisses, as I did the other day; the remainder one of my la-
dies can give him.”

"But we do not like to kiss him” said the ladies.

"That is nonsense,” said the princess; "if I can kiss him, you can also do it. Remember that I give you food and em-
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ployment.” And the lady had to go down once more.
"A hundred kisses from the princess,” said the swineherd, "or everybody keeps his own.”
"Place yourselves before me,” said the princess then. They did as they were ordered, and the princess kissed him.

"I wonder what that crowd near the pigsty means!” said the emperor, who had just come out on his balcony. He
rubbed his eyes and put his spectacles on.

"The ladies of the court are up to some mischief, I think. I shall have to go down and see.” He pulled up his shoes,
for they were down at the heels, and he was very quick about it. When he had come down into the courtyard he
walked quite softly, and the ladies were so busily engaged in counting the kisses, that all should be fair, that they did
not notice the emperor. He raised himself on tiptoe.

"What does this mean?” he said, when he saw that his daughter was kissing the swineherd, and then hit their heads
with his shoe just as the swineherd received the sixty-eighth Kiss.

"Go out of my sight,” said the emperor, for he was very angry; and both the princess and the swineherd were ban-
ished from the empire. There she stood and cried, the swineherd scolded her, and the rain came down in torrents.

"Alas, unfortunate creature that I am!” said the princess, "I wish I had accepted the prince. Oh, how wretched I
am!”

The swineherd went behind a tree, wiped his face, threw off his poor attire and stepped forth in his princely clothes;
he looked so beautiful that the princess could not help bowing to him.

"I have now learnt to look down on you,” he said. "You refused an honest prince; you did not appreciate the rose
and the nightingale; but you did not mind kissing a swineherd for his toys; you have no one but yourself to blame!”

And then he returned into his kingdom and left her behind. She could now sing at her leisure:

"Ah Dear Augustine!
All is Gone, gone gone !”

CuactauBasi cembst (The Happy Family )

Really, the largest green leaf in this country is a dockleaf; if one holds it before one, it is like a whole apron, and if
one holds it over one's head in rainy weather, it is almost as good as an umbrella, for it is so immensely large. The
burdock never grows alone, but where there grows one there always grow several: it is a great delight, and all this
delightfulness is snails' food. The great white snails which persons of quality in former times made fricassees of, ate,
and said, "Hem, hem! how delicious!" for they thought it tasted so delicate--lived on dockleaves, and therefore bur-
dock seeds were sown.

Now, there was an old manor-house, where they no longer ate snails, they were quite extinct; but the burdocks were
not extinct, they grew and grew all over the walks and all the beds; they could not get the mastery over them--it was
a whole forest of burdocks. Here and there stood an apple and a plum-tree, or else one never would have thought
that it was a garden; all was burdocks, and there lived the two last venerable old snails.

They themselves knew not how old they were, but they could remember very well that there had been many more;
that they were of a family from foreign lands, and that for them and theirs the whole forest was planted. They had
never been outside it, but they knew that there was still something more in the world, which was called the manor-
house, and that there they were boiled, and then they became black, and were then placed on a silver dish; but what
happened further they knew not; or, in fact, what it was to be boiled, and to lie on a silver dish, they could not possi-
bly imagine; but it was said to be delightful, and particularly genteel. Neither the chafers, the toads, nor the earth-
worms, whom they asked about it could give them any information--none of them had been boiled or laid on a silver
dish.

The old white snails were the first persons of distinction in the world, that they knew; the forest was planted for their
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sake, and the manor-house was there that they might be boiled and laid on a silver dish.

"You must not scold him," said Mother Snail. "He creeps so carefully; he will afford us much pleasure--and we
have nothing but him to live for! But have you not thought of it? Where shall we get a wife for him? Do you not
think that there are some of our species at a great distance in the interior of the burdock forest?"

"Black snails, | dare say, there are enough of," said the old one. "Black snails without a house--but they are so com-
mon, and so conceited. But we might give the ants a commission to look out for us; they run to and fro as if they had
something to do, and they certainly know of a wife for our little snail!"

"l know one, sure enough--the most charming one!" said one of the ants. "But | am afraid we shall hardly succeed,
for she is a queen!"

"That is nothing!" said the old folks. "Has she a house?"
"She has a palace!" said the ant. "The finest ant's palace, with seven hundred passages!"

"l thank you!" said Mother Snail. "Our son shall not go into an ant-hill; if you know nothing better than that, we
shall give the commission to the white gnats. They fly far and wide, in rain and sunshine; they know the whole for-
est here, both within and without."

"We have a wife for him," said the gnats. "At a hundred human paces from here there sits a little snail in her house,
on a gooseberry bush; she is quite lonely, and old enough to be married. It is only a hundred human paces!"

"Well, then, let her come to him!" said the old ones. "He has a whole forest of burdocks, she has only a bush!"

And so they went and fetched little Miss Snail. It was a whole week before she arrived; but therein was just the very
best of it, for one could thus see that she was of the same species

Now they lived a very lonely and happy life; and as they had no children themselves, they had adopted a little
common snail, which they brought up as their own; but the little one would not grow, for he was of a common fami-
ly; but the old ones, especially Dame Mother Snail, thought they could observe how he increased in size, and she
begged father, if he could not see it, that he would at least feel the little snail's shell; and then he felt it, and found the
good dame was right.

One day there was a heavy storm of rain.
"Hear how it beats like a drum on the dock-leaves!" said Father Snail.

"There are also rain-drops!" said Mother Snail. "And now the rain pours right down the stalk! You will see that it
will be wet here! | am very happy to think that we have our good house, and the little one has his also! There is more
done for us than for all other creatures, sure enough; but can you not see that we are folks of quality in the world?
We are provided with a house from our birth, and the burdock forest is planted for our sakes! | should like to know
how far it extends, and what there is outside!"

"There is nothing at all," said Father Snail. "No place can be better than ours, and | have nothing to wish for!"

"Yes," said the dame. "I would willingly go to the manorhouse, be boiled, and laid on a silver dish; all our forefa-
thers have been treated so; there is something extraordinary in it, you may be sure!"

"The manor-house has most likely fallen to ruin!" said Father Snail. "Or the burdocks have grown up over it, so that
they cannot come out. There need not, however, be any haste about that; but you are always in such a tremendous
hurry, and the little one is beginning to be the same. Has he not been creeping up that stalk these three days? It gives
me a headache when | look up to him!"

And then the marriage was celebrated. Six earth-worms shone as well as they could. In other respects the whole
went off very quietly, for the old folks could not bear noise and merriment; but old Dame Snail made a brilliant
speech. Father Snail could not speak, he was too much affected; and so they gave them as a dowry and inheritance,
the whole forest of burdocks, and said--what they had always said--that it was the best in the world; and if they lived
honestly and decently, and increased and multiplied, they and their children would once in the course of time come
to the manor-house, be boiled black, and laid on silver dishes. After this speech was made, the old ones crept into
their shells, and never more came out. They slept; the young couple governed in the forest, and had a numerous
progeny, but they were never boiled, and never came on the silver dishes; so from this they concluded that the man-
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or-house had fallen to ruins, and that all the men in the world were extinct; and as no one contradicted them, so, of
course it was so. And the rain beat on the dock-leaves to make drum-music for their sake, and the sun shone in order
to give the burdock forest a color for their sakes; and they were very happy, and the whole family was happy; for
they, indeed were so.

Lazy Jack

(English popular tale)
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JleHuBbIN /L2KeK

(AHrIIMiicKasi HAPOJHAs CKA3Ka)

Once upon a time there was a boy whose name was Jack, and he lived with his mother on
a common. They were very poor, and the old woman got her living by spinning, but Jack was
so lazy that he would do nothing but bask in the sun in the hot weather, and sit by the corner
of the hearth in the winter-time. So they called him Lazy Jack. His mother could not get him
to do anything for her, and at last told him, on Monday, that if he did not begin to work for his
porridge she would turn him out to get his living as he could.

This roused Jack, and he went out and hired himself for the next day to a neighbouring
farmer for a penny; but as he was coming home, never having had any money before; he lost it
in passing over a brook. "You stupid boy,' said his mother, ‘you should have put it in your
pocket.' 'I'll do so another time,' replied Jack.

On Wednesday, Jack went out again and hired himself to a cow-keeper, who gave him a
jar of milk for his day's work. Jack took the jar and put it into the large pocket of his jacket,
spilling it all, long before he got home. 'Dear me!" said the old woman, 'you should have
carried it on your head.' 'I'll do so another time," said Jack.
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Kun-6b11 roHOIIA IO UMEHU J[XKeK, KUl OH BMecTe ¢ Matephto. JKuiiu oHM oueHb O€eTHO,
MaTyIika 3apadarbiBajia Ha KU3Hb T€M, UTO Mpsiia, a J»ek ObUT Takoi JIEHUBBIN, UYTO HUYETO
HC acJiall, KpOMC TOro, 4To rpeJjiCia Ha COJHBIIIKE B TCILIYIO ITOroAy U CHACI Yy IICYKU B 3UMHCC
Bpems. 3a 310 ero npo3Banu Jlenusbiii [[xxexk. MaTp He MOrJa 3aCTaBUTh €0 HUYETO JEaTh,
H TOraa OHa CKasajia €My, 4YTO €CJIM OH HC HA4YHCT C IIOHCACIIbHUKA 3apa6aTBIBaTb cebe Ha
XJ1€0, TO OHA BBEITOHHUT €ro U3 JoMa.

OTO 3aCTaBUIO 3a1yMaTbCA I[)KCKa, U Ha CJ'ICI[y}OHII/Iﬁ JC€HBb OH IOLICII U HAHAJICA Ha
paboTy K coceAckoMy pepmepy 3a HeOONBIIYIO IUIaTy, HO KOT/Ia OH BEPHYJICS JOMOM, Y HETO
He OBLJIO JEHEer, Kak M NIpekae: OH MOTEepsul WX, Korga mepexoaun pydeil. «Thl riaymnbliid
MaJIbBYUK»,- CKa3alJla €ro Marhb. «Tebe CJICOAOBAJIO TTIOJIOKHUTHL UX B KApMaH). «B CJIC,Z[y}OIJ_[I/Iﬁ
pas A CAciIato UMCHHO TaK)», - OTBCTUJIL I[)KGK.

B cpeny [lxek mormien CHOBa M HaHSUICS yXa)XMBaTh 3a KOpOBaMH. 3a 3Ty paboTy emy
AaJIn KYBHIMH MOJIOKA. I[)KCK B3sJI KYBIIMH W IIOJOXKUJI €0 B OOJIBIION KapMadH KYPTKH H
IMpoJinJI BCC 3aA0JITO O TOI'O, KaK ITPUIICII I[OMOI71. «I[OpOFOﬁ MOH!» - ckaszana MaTylika.
«Tebe CJICA0BaAJI0O HECTHU €TI0 Ha T'OJIOBE). «B CJIGJIyIOIIII/Iﬁ pa3 g4 CACiIar0 MMCHHO Tak», -
ckazai JIxex.

So on Thursday, Jack hired himself again to a farmer, who agreed to give him a cream
cheese for his services. In the evening Jack took the cheese, and went home with it on his
head. By the time he got home the cheese was all spoilt, part of it being lost, and part matted
with his hair. "You stupid lout," said his mother, 'you should have carried it very carefully in
your hands."' 'I'll do so another time,' replied Jack.

On Friday, Lazy Jack again went out, and hired himself to a baker who would give him
nothing for his work but a large tomcat. Jack took the cat, and began carrying it very carefully
in his hands, but in a short time pussy scratched him so much that he was compelled to let it
go. When he got home, his mother said to him, "You silly fellow, you should have tied it with
a string, and dragged it along after you." 'I'll do so another time,’ said Jack.

So on Saturday, Jack hired himself to a butcher, who rewarded him by the handsome
present of a shoulder of mutton. Jack took the mutton, tied it to a string, and trailed it along
after him in the dirt, so that by the time he had got home the meat was completely spoilt. His
mother was this time quite out of patience with him, for the next day was Sunday, and she was
obliged to do with cabbage for her dinner. "You ninney-hammer,' said she to her son; 'you
should have carried it on your shoulder." 'I'll do so another time," replied Jack.
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B yerBepr Jlxek Hausics k ¢pepmepy cHoBa. dDepmep cornacuics AaThb eMy OTOOPHOTO
ChIpa 3a ero ciyx0y. Beuepom JI)kek B3si1 ChIp W MOIIEN JOMOW ¢ HUM Ha rojoBe. K Tomy
BPCMCHH, KaK OH IIpHUIICII JIOMOI\/JI, CbIp BCCb HCIIOPTHIICA: YACTb €TI0 IOTCPsAJIaChb, a4 4YaCTb
CIIyTaJIaCb C BOJIOCAMU. «FJ’IYHaSI ACPCBCHIIINHA», - CKa34dJjla MaThb. «Tebe CJICO0BaJIO HECTHU €T'0
OCTOPOKHO B pPYKax». «B CJIG,ZIYIOHII/Iﬁ pas3 A CACIat0o UMCHHO TaK», - OTBCTUIL I[}KGK.

B narauny Jlenusbiii JIkex moimen HaHUMATbCSl K OYJIOYHUKY, KOTOPBIM Jajn eMmy 3a
pa60Ty TOJIBKO KOTa. I[}KCK B34AJI KOTa W OCTOPOKHO IIOHCC €TI0 B pPYKaxX, HO KOT CTall
napamnaTtsCia, n I[}KGK OTITYCTHUI C€roO0. Koma OH IIPHIICII ,Z[OMOﬁ, MaTh CKa3ajla C€MY: «THhI
TUIYNIBIA TapeHb, TeOe CIeI0BAI0 MPUBSA3aTh €r0 BEPEBKOM M TamIUTh 3a coboi». «B
CIEIYIOIIMM pa3 s CHEIa0 UMEHHO Tak», - ckazan JIxek.

B cy660oty JIKek HaHsIICS K MACHUKY, KOTOPBIM OTOJIAroAapwil €ro MIEeAPhIM IMOJapKOM -
KyckoMm OapanuHbl. JI)kKek B3si OapaHuWHY, NMpUBs3al €€ BEPEeBKOM M IMOTAIIWI 3a COOOM I0
3emJie, HO KOTJIa OH TPHUIIEN JOMOH, MSCO OBUIO HMCHOPYEHO. Y €ro MarepH JIOMHYIIO
TCPIICHUC: HA cnez[y}oumﬁ JACHb B BOCKPCCCHBLC OHa CMOIJIa IIPUI'OTOBHUTH HaA 066,[[ TOJIBKO
Kamycty. « bl IpocToduiIs», - CKa3ana oHa ChIHY: «Tebe cienoBaso HECTH MSCO Ha IUiedax».
«B cnenyromnui pa3 s clieyiat0 UMEHHO Tak», - OTBETHI J[>KeK.

On the next Monday, Lazy Jack went once more, and hired himself to a cattle-keeper,
who gave him a donkey for his trouble. Jack found it hard to hoist the donkey on his
shoulders, but at last he did it, and began walking slowly home with his prize. Now it
happened that in the course of his journey there lived a rich man with his only daughter, a
beautiful girl, but deaf and dumb. Now she had never laughed in her life, and the doctors said
she would never speak till somebody made her laugh. This young lady happened to be looking
out of the window when Jack was passing with the donkey on his shoulders, with the legs
sticking up in the air, and the sight was so comical and strange that she burst out into a great
fit of laughter, and immediately recovered her speech and hearing. Her father was overjoyed,
and fulfilled his promise by marrying her to Lazy Jack, who was thus made a rich gentleman.
They lived in a large house, and Jack's mother lived with them in great happiness until she
died.
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B nonenenbHuk JIenuBbiii ek MOIIEN OISITh, U HAHSJICI K CKOTHUKY, KOTOPBIN ]l EMY
ocJia 3a ero ycepaue. JKeK ¢ TpyaoM IMOJHSII OcJia Ha TJIeYH M MEIJICHHO TTOOpEN T0MOoM co
cBoeil Harpagoi. M ciydnsaochk Tak, 4To MyTh €0 MPOJIerall MUMO JIOMa, TIe KW OOraThIi
YEeJIO0BEK CO CBOEHW €IMHCTBEHHOM J0YEpbhIO, OUYEHb KPACUBOM, HO TIyXoHeMoil. OHa HUKOTIa
HE CMeslach, U JIOKTOpa TOBOPHIJIM, YTO OHA HEe OyAeT rOBOPHUTH JI0 T€X IOp, MOKa €€ KTO-
HUOYab He paccmermuT. M BoT, korma J[Pkek MpoXoauia ¢ OCJIOM Ha IiedaxX, HOTH KOTOPOTo
OonTamuch B BO3JAyXe, JACBYIIKAa BBIVISHYJa W3 OKHA. OJTO ObUIO Tak 3a0aBHO U
HEOOBIKHOBEHHO, YTO OHA 3aJIMJIaCh BECEJILIM CMEXOM U ToTdac obpena peub u ciayX. Ee oteln
OBLJI CYACTIIMB U BBITIOJIHUJ CBOE oOelaHue: Bhigan ee 3aMmyxk 3a Jlkeka. BoT Tak JIeHUBBIiA
Jlxxek cranm 6oradoM. OHH CTaly >KUTh B OOJBIIOM JOME, MaTh J[)keka »xuia ¢ HEMH. OHH
YK JOJITO M CYACTIIMBO JI0 CAMOW CMEPTH.

“Winnie the Pooh”

1. JleBouku NpUXOAAT Ha MUKHUK, PACCTUIIAIOT IUIeA, ycakuBaroTcs. /|1 OTKpbIBaeT KHHUTY M
gyutaeT npo ceds. 12 u 13 pasroBapuBaroT Mexy coboit Bnoarosnoca. Bapyr /12 3ameuaer, uto
J11 He yyacTBYeT B pa3roBope, U oOparaercs K Hei:

J2: Hey! What are you reading?

J1: It’s “Winnie the Pooh and All, All, All” by Alan Alexander Milne.

I3: Is it interesting?

J1: 1 like it very much! It’s very funny and the characters have a lot of amazing adventures. My
favorite character is Eeyore.

J2: Isn’t it for children?
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J1: Not only. You can enjoy it at any age!

J3: Let’s read it together!

J1: O’K! Shall I begin?

(112 u J13 xuBator)

A1 (uuraet kuury): Once upon a time there lived a little boy. His name was Christopher Robin.
Christopher Robin was very clever and read a lot of books. He loved fairy tales and adventure
stories. But he was just a child and most of all he loved doing nothing. He loved to imagine sto-
ries about his favourite toys: Winnie the Pooh, Piglet, Eeyore, Tigger, Rabbit, Owl, Gopher,
Kanga and Roo. (Kpucrodep PoOun cumut Ha 1oy, MIpyIIKH PACCAKUBAKOTCS TOIYKPYIOM C
HUM B LIEHTpE, BbIXojs, Koraa [[1 ux HaspBaer, menas mayssl). 1 nmepemaer kuury /2. Bce
urpymku 1 Kpucrodep Pobun yxonsat co cienst. Ocraercs Toibpko Va, o4eHb rpyCcTHBIN, CTOUT,
IMMOKECBBIBAasA TPaBUHKY, U B3JIbIXACT.

J12: Here are some of these stories. One day an old little donkey Eeyore was standing on the riv-
er bank, very sad and pensive...

[TosBnsiercss Bunnn Ilyx.

Bunnu ITyx: Good morning, Eeyore!

Ha: Good morning, Winnie the Pooh! (yusi10). Are you sure this morning is good? I’m not.
Bunnu Iyx: Why? What is it?

Ha: 1t’s O’K. Forget it.

Bunnu ITyx: But you look so sad.

Ha: Sad? It’s my birthday today. I can’t be sad.

Bunnu ITyx: Your birthday???

Ha: Yes. Can’t you see presents and a lot of guests?

Buunu ITyx: Oh! No. Oh! Sorry! Happy Birthday!

HMa: Uhuh. You too.

Bunnn ITyx: Wait a minute! Stay here. I’ll come back soon! (V6eraer).

Bce yxomsar co cuensl (kpome aeBouek). [etictBue nepenocutcs k joMuky Bunnu [lyxa. Bunaun
ITyx, TonbkO uTO paccraBmuch ¢ Ma, mogderaer Kk cBoeMy AoMYy M BUAMT [IaTauka, KOTOpPHIA
MBITaCTCS JOTSAHYTHCS IO 3BOHKA.

ITyx: Good morning, Piglet!

Isitavox: Good morning, Pooh!

ITyx: What are you doing? Can | help you?

Iaravok: Please!

[Tyx mo3BoHMI B 3B0HOK. OHH yCa)KUBAIOTCsl Y TIOpOTa.

IIyx: You know, it’s Eeyore’s birthday today. He has no presents at all.

IIaravoxk: That’s terrible! We must do something!

ITyx: Think, think, think! Yes! I will give him a honey pot.

IIsitavox: And | — I will give him a nice red balloon!

ITyx: O’k. Go home, take the balloon and run to Eeyore! See you there!

Isirayox: Aha!

[Taravok yoeraet. [Iyx uaer ¢ ropmoukom k Ma. Ycran u npucen Ha IeHEK.

ITyx: It’s so hot! And I feel hungry! It’s time to have lunch. I’'m so happy that I have this honey.
Crenaer men.

ITyx: Ah! (B yxace). It was a present! For Eeyore! Think, think, think! Well, this pot is very
good. He can keep something useful in it. I will write Happy Birthday on it. But I can’t write. I
will go to Owl. She can.

JloBOJIbHBIHN, OoTHpaBisercs Aaibiue. [Toaxoaur k 1oMuKky CoBBlI.

IMyx: Good morning, Owl.

Cosa: Good morning, Pooh.

ITyx: Happy Eeyore’s Birthday!

Cosa: Oh.

ITyx: I want to give him a present. This pot. Can you write “Happy Birthday” on it?
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Coa: A nice pot. May be it will be our present?

ITyx: No. Bad idea.

Cosa: O’k. ITumer «Hapi Bisday» u noka3siBaet 3puteinsaM. 3aTteM oTaaet ropmoydek [1yxy.
ITyx: Thank you, Owl. Good bye!

Cosa: It was pleasure.

[Taragok OeXHT ¢ IapuKoM, crioThiKasich u oxas! [lamaer. Illapuk nomuyn. IlsTadok cuaut Ha
3eMJIe U JIEP’KUT B PyKax OCTaTKHU IIapuKa.

Isairawox: Oh, oh, oh! How terrible! How terrible! I have only one balloon. Oh. But it is still
nice. And Eeyore doesn’t like balloons that much.

bexut maneie. [Ipuberaer k Ha.

Isarawox: Happy birthday, Eeyore!

Ha: Ah? Say it again please!

IIarauok: Happy birthday, Eeyore! It’s a balloon. It was a balloon, big and red. IIpoTsrusaer
eMy mapuk. Ma B HenoymeHuu.

[IpuGeraer Ilyx ¢ ropmoukoMm, npotsrusaer Na

ITyx: Happy birthday. It’s a present for you!

WNa nepxuT ropmodek B OJHOM pyKe, MIApUK — B JPYrodl M HE 3HAET, 4TO C HUMU JI€NaTh.
[Ipuxonut Kpomuk.

Kpoauk (nenoseiM Torom): Hello, everybody. What are doing here? Is it a special meeting?

Ha (ropmo): It’s my birthday today. I’ve got presents!

Kponuk npuanpunBo paccMaTpuBaeT MOAAPKH.

Kpommk: You can keep this balloon in this pot. Look! I’ll show you. You can put it in and out.
In and out.

Kponuk neMoHCTpHpyeT, Kak IapuK MOKHO XPAHUTh B TOPILIOYKE.

HMa (cuactaussrii): In and out, in and out. Fantastic!

Kponuk yxoaur.

Bapyr Ilyx 3ameuaer, uro y Ma Het xBocra!

ITyx: Where is your tail Eeyore?

Ha: Ah? It was always there!

IIyx: It is not there now! But don’t worry! I will find it.

Ha: Thank you, Pooh!

Bcee yxonat co crensl. ITyx Oexut mo necy. Berpewaer Cycnuka u Kponuka, oHE pyraroTcs.
Kponuk norpsicaer nojoMaHHOW MOPKOBKOM nepea Hocom Cyciuka.

Kpomuk: My precious harvest! My carrots and cabbages! You are such a fool! Your tunnels ru-
ined my life!

Cycauk: Don’t panic. They will grow again. But my new tunnel is fantastic. I will show you if
you want. ..

Kpoauk: | want my harvest! My carrots!

Cycauk: Don’t be so pessimistic!

[1yx mbITaeTcs BCTABUTH CIOBEYKO B MEPENATIKY:

ITyx: Eeyore has lost his tail! Have you seen it?

KpoJsux: Why are you asking me? I’'m in a deep depression. My life lost its sense! Go to Owl!
ITyx Gexxut k coe. IIpobGeraer mumo nomuka Kenru. Kenra, Py u Turpa netot 4daii B cany.

ITyx: Hello!

Kenra: Good afternoon Pooh! How are you? Have a cup of teal

Py: Hi, Pooh! Nice to see you!

Turpa: Oho-ho-ho! Where are you running, Pooh?

ITyx: Eeyore has lost his tail! Have you seen it?

Kenra, Py u ITyx: No.

ITyx: | have to find it!

Turpa: A real Adventure! How terrible! How dangerous! Fantastic!

Py: May I go with you, Pooh!
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Kenra: No, no. You are too small, honey. We will go together.

Turp: Let’s go to Owl. She will help!

Wnyr Bce Bmecte. Turpa Hocurcs kpyramu: Oh-ho-ho! A real adventure! Py mopsiBaercs
yOexaTh.

Kenra: Don’t run away!

Nx noronsitor Kponuk n Cycnuk, KOTOpbIE TPOIOIKAIOT PYraThCsl.

Kpoauxk: My carrots!

Cycauk: It’s a modern underground architecture. Deep tunnels! You can discover new territo-
ries.

[Moaxonar k nomy CoBbl. CobupaeTcst JepHYTh 3a IIHYPOK 3BOHKA U BIPYT IOHUMAET, YTO 3TO
xBoct Ha.

ITyx: Oh! What’s this? It looks like a tail! Eeyore’s tail. Owl! Owl!

CoBa BBIXOJIUT U3 AOMA.

CoBa: Yes?

Kpouaux: What’s this? (moka3biBaer Ha XBOCT)

Coga: Can’t you see?

Turpa: It’s a tail?

Cosa: Atail?

Cycauk: Yes, Eeyore’s tail. Where did you get it?
Cosa: Found.

[Tyx: Eeyore will be happy.

Coga: I’m not!

Bce yxomdr co cieHsl.

Bunnu nyx u Kpucrodep Pobun ycaxxuBaroTcst Ha X0JIME M CMOTPST Ha 3BE3]IbI.

Kpucrodep Pooun: Pooh!

ITyx: Yes?

Kpucrodep Pooun: Will you ... will you come here when I am ... [ am

ITyx: What, Christopher Robin?

Kpucrodep Pooun: When I grow up and can’t play with you all the time? Will you come?

Iyx: Me?

Kpucrodep Pooun: Yes, Pooh, you.

ITyx: Yes.

Kpucrodep Pooun: Promise that you will never forget me. Never! Even when I’'m 100 and you
are 99.

ITyx: | promise.

Kpuctodep Pobun nosxan nany Ilyxy, 3acMescs 1 BCTall.

Kpucrodep Pooun: Let’s go!

ITyx: Where?

Kpucrodep Pooun: Anywhere!

13: And off they go. And wherever they go and whatever happens to them on their way — here in
this Magic Place on the top of the hill in the Forest a little boy will always, always play with his
little bear.

PEKBU3UT

Kpucrogep Pobun
Kpommk OYKH, YIIIU, XBOCT, ITy4OK MOPKOBKH
[TsTauox YIIH, XBOCT, IIAPUK
ITyx mapd, yim, ropioyek ¢ MeJIoM
Na XBOCT, KOJIOKOJIBYHK, YIITH, TOMUK U3

KapTOHA, TPABHHKA
Kenra (bapTyK, XBOCT, YIIIH, CKaTePTh, NOCYAA
Py YILH, XBOCT
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CoBa OYKH, [TAJIN, YeITIUK, OOJIBIIION KapaHaaIl
Cycnuk Kacka, (JOHAPUK, CBUCTOK

Turpa YILIH, XBOCT

JleBouku TUIe]], KOp3MHA, 00JIbIIast KHUTA

THE TORTOISE AND THE HARE

The hare was once boasting of his speed before the other animals. "I have never yet
been beaten,"” said he, "when I put forth my full speed. I challenge anyone here to
race with me."

The tortoise said quietly, "I accept your challenge."

"That is a good joke," said the hare. "I could dance around you all the way."

"Keep your boasting until you've beaten," answered the tortoise. "Shall we race?"
So a course was fixed and a start was made. The hare darted almost out of sight at
once, but soon stopped and, to show his contempt for the tortoise, lay down to have
a nap. The tortoise plodded on and plodded on, and when the hare awoke from his
nap, he saw the tortoise nearing the finish line, and he could not catch up in time to

save the race.

Plodding wins the race.
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The Lion And The Mouse

Once when a Lion was asleep a little Mouse began running up and
down upon him; this soon wakened the Lion, who placed his huge paw upon
him, and opened his big jaws to swallow him. *Pardon, O King,’ cried the lit-
tle Mouse: ‘forgive me this time, I shall never forget it: who knows but what
I may be able to do you a turn some of these days?’
The Lion was so tickled at the idea of the Mouse being able to help him, that
he lifted up his paw and let him go. Some time after the Lion was caught in
a trap, and the hunters who desired to carry him alive to the King, tied him
to a tree while they went in search of a waggon to carry him on.
Just then the little Mouse happened to pass by, and seeing the sad plight in
which the Lion was, went up to him and soon gnawed away the ropes that
bound the King of the Beasts. ‘Was I not right?’ said the little Mouse.
Little friends may prove great friends.

Aesop
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['pammaTuka B cTUXax U puMOBKaX.

3ByK []

This is my mother,
This is my father,
This is my sister,
This is my brother,
This is my uncle,
This is my aunt Lily,
This is my cousin,
And this is me.
3Byk [f]

Flowers here,
Flowers there,
Flowers growing
Everywhere.

Red and Yellow,
White and blue,

The gayest flowers

Are just for you.

Red, red, red the rose,

3Byk [N]

I love learning English,
| can read,

| can write,

I can speak English too.
| love learning English,
And what about you?

3syxn [], [s]

She sells sea shells

On the sea shore. The shells
that she sells are sea shells,
| am sure.

Blue, blue, blue the dress,
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dopwmsr riiarosa to be.

| am a mouse,
You are a cat.
One, two, three,
You catch me

I am Ann,
You are Dan,
He is Peter,
She is Rita.

They are four,
No more.

Present Simple

| live here,
You live near,
Tom lives so far

That he goes in a car.

We live near,
You live here,

Grey, grey, grey the cat,
And so is the rat.

Once | saw a little bird
Come hop, hop, hop,
And | cried, Little bird,
Will you stop, stop, stop?

It’s fun to be this,
It’s fine to be that,
To leap like a lamb,
To climb like a cat,
To swim like a fish,
To hop like a frog,
To trot like a horse,
To jump like a dog.

I am not Ann,
You are not Dan,
Hi is not Peter,
She is not Rita.

Am | Ann?
Are you Dan?
Is he Peter?
Is she Rita?

I love my cat

It’s warm and fat.
My cat is grey,

It likes to play
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Tom and Ray
Live far away.

This is my sister,
Her name ai Ann
She goes to school,
She is already ten.

Present Simple B npuaTo4HbIX ycI0BHSIX H BPEMEHH.

When | am ten,
I’1l get a pen,
Then | shall write
Like brother Ben

Past Simple

Humpty Dupmty sat on a wall,

Humpty Dupmty had a great fall.
All the king’s horses,
And all the king’s men,

Couldn’t put Humpty together again.

Present Perfect, Past Simple/

Little girl, little girl,
Where have you been?
I’ve been to see grandmother
Over the green.
What did she give you?
Milk in a can.
What did you say for it?
Thank you, Grandam.

Present Continuous

One, two, three,
Look out for me,
For | am coming
And | can see.

| am counting to ten,

You are giving them a pen,
She is looking at the door,
He is sitting on the floor.

All of us are working well,
Waiting, waiting for the bell.
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MoaajabHBIHM IJ1aroJ can

| love learning English,
| can read,

| can write,

| can speak English too,
| love learning English

And what about you?

JIn4Hble U NPpUTHXKATEC/IbHBIE MECTOUMCHMUS.

| think mice

Are very nice.

Their tails are long,
Their faces small.
They don’t have any
Chins at all.

Their ears are pink,
Their teeth are white.
They run about

The house at night.
But | think mice
Are rather nice.

Mind the clock
And keep the rule;
Try to come

On time to school.

«Tick,» the clock says,
«Tick, Tick, Tick!»
What you have to do
Do quick.

Go to bed late,
Stay very small,
Go to bed early,
Grow very tall.

Early to bed,

Early to rise

Makes a man healthy,
Wealthy and wise.

Let us try to be polite

In everything we do

Remember always to say «Please».
And don’t forget «Thank you.
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Hearth like doors will open ease

To very, very little keys,

And don’t forget that they are these
«We thank you all and If you please.»

Stop! Look! Listen!

Before you cross the street,
Use your eyes, use your ears,
And then use tour feet.

Learn this little lesson
As well as you can
Be tidy like Tom,

Not dirty like Dan

After dinner sit a while,
After supper walk a mile.
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